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See the notice on TED website

464434-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipement électronique – Dostawa plomb elektronicznych, zapewnienie usługi 
telekomunikacyjnej wraz ze wsparciem świadczenia usługi telekomunikacyjnej oraz 
świadczeniem usługi wsparcia technicznego
OJ S 127/2026 06/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Centrum Informatyki Resortu Finansów
Adresse électronique: sekretariat.CIRF@mf.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa plomb elektronicznych, zapewnienie usługi telekomunikacyjnej wraz ze 
wsparciem świadczenia usługi telekomunikacyjnej oraz świadczeniem usługi wsparcia 
technicznego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Dostawa plomb elektronicznych, zapewnienie 
usługi telekomunikacyjnej wraz ze wsparciem świadczenia usługi telekomunikacyjnej oraz 
świadczeniem usługi wsparcia technicznego w tym: 1) w zakresie zamówienia podstawowego: 
a) dostawa 500 szt. Urządzeń wraz z Gwarancją na okres 36 m-cy; b) dostawa 
Oprogramowania do Urządzeń; c) świadczenie Usługi dla dostarczonych w ramach 
zamówienia podstawowego Urządzeń przez okres 36 miesięcy; d) dostawa 25 sztuk 
ładowarek dokujących; 2) w zakresie zamówienia objętego opcją: a) dostawa 80 szt. Urządzeń 
wraz z Gwarancją na okres 36 m-cy; b) dostawa Oprogramowania do Urządzeń; c) 
świadczenie Usługi dla dostarczonych w ramach opcji Urządzeń przez okres 36 miesięcy; d) 
świadczenie Usługi dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach zamówienia 
podstawowego przez okres kolejnych 12 miesięcy; e) świadczenie Usługi dla wszystkich 
dostarczonych Urządzeń w ramach opcji przez okres kolejnych 12 miesięcy; f) świadczenie 
Usługi Wsparcia Technicznego dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach zamówienia 
podstawowego przez okres 12 miesięcy, na zasadach opisanych w OPZ; g) świadczenie 
Usługi Wsparcia Technicznego dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach opcji przez 
okres 12 miesięcy. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Tom III SWZ - OPZ 
oraz Tom II SWZ - PPU.
Identifiant de la procédure: d6ebbf4f-8487-485e-8274-b2dcebb6fa3f
Identifiant interne: PN/12/26/HCKY
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31710000 Équipement électronique

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/464434-2026
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Nomenclature complémentaire (cpv): 64200000 Services de télécommunications, 31158000 
Chargeurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Samorządowa 1  
Ville: Radom
Code postal: 26-601
Subdivision pays (NUTS): Radomski (PL921)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Szczegółowe informacje w tym zakresie wskazano w SWZ.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Pzp jeżeli środki 
publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa 
w art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz wyklucza się Wykonawcę, który korzysta z 
zasobów podmiotu trzeciego oraz korzysta i będzie korzystał przy realizacji zamówienia z 
podwykonawców i dostawców, o których mowa w art. 5k ust. 1 ww. rozporządzenia Rady, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 3. Zamawiający będzie 
stosował procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp (tj. tzw. procedurę 
odwróconą). 4. Szczegółowe informacje dotyczące postępowania dostępne są pod adresem 
https://cirf.ezamawiajacy.pl
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Dyrektywa 2014/24/UE - art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień 
publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące 
środki dowodowe: a) JEDZ - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie 
art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; b) oświadczenie Wykonawcy w zakresie aktualności 
informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego 
następujące środki dowodowe: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.

https://cirf.ezamawiajacy.pl
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Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego 
następujące środki dowodowe: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h i 
pkt. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące środki 
dowodowe: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące środki dowodowe: a) 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; b) oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące środki 
dowodowe: a) Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; b) oświadczenie Wykonawcy w 
zakresie aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów 
składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące 
środki dowodowe: a) oświadczenie Wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej; b) Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w 
zakresie aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów 
składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące środki 
dowodowe: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego 
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formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące środki dowodowe: a) 
informację z Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem, zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie aktualności informacji 
zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące środki 
dowodowe: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ.
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące środki dowodowe: a) informację z 
Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 
zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - 
sporządzony zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24
/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie aktualności informacji zawartych w JEDZ. 
Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
zawarto w SWZ.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. art. 108 
ust. 1 pkt 1 i pkt. 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu Wykonawca zobowiązany jest złożyć na wezwanie Zamawiającego następujące 
środki dowodowe: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego - sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, zgodnie z wymaganiami opisanymi w SWZ; b) Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia - sporządzony zgodnie z wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE; c) oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
aktualności informacji zawartych w JEDZ. Szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ. 2. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514), na podstawie oświadczenia zawartego w Formularzu ofertowym.

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa plomb elektronicznych, zapewnienie usługi telekomunikacyjnej wraz ze 
wsparciem świadczenia usługi telekomunikacyjnej oraz świadczeniem usługi wsparcia 
technicznego
Description: I. Przedmiotem zamówienia jest dostawa plomb elektronicznych, zapewnienie 
usługi telekomunikacyjnej wraz ze wsparciem świadczenia usługi telekomunikacyjnej oraz 
świadczeniem usługi wsparcia technicznego dla dostarczonych Urządzeń w tym: 1) w zakresie 
zamówienia podstawowego: a) dostawa 500 szt. Urządzeń wraz z Gwarancją na okres 36 m-
cy; b) dostawa Oprogramowania do Urządzeń; c) świadczenie Usługi dla dostarczonych w 
ramach zamówienia podstawowego Urządzeń przez okres 36 miesięcy; d) dostawa 25 sztuk 
ładowarek dokujących; 2) w zakresie zamówienia objętego opcją: a) dostawa 80 szt. Urządzeń 
wraz z Gwarancją na okres 36 m-cy; b) dostawa Oprogramowania do Urządzeń; c) 
świadczenie Usługi dla dostarczonych w ramach opcji Urządzeń przez okres 36 miesięcy; d) 
świadczenie Usługi dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach zamówienia 
podstawowego przez okres kolejnych 12 miesięcy; e) świadczenie Usługi dla wszystkich 
dostarczonych Urządzeń w ramach opcji przez okres kolejnych 12 miesięcy; f) świadczenie 
Usługi Wsparcia Technicznego dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach zamówienia 
podstawowego przez okres 12 miesięcy, na zasadach opisanych w OPZ; g) świadczenie 
Usługi Wsparcia Technicznego dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach opcji przez 
okres 12 miesięcy. II. Termin realizacji zamówienia podstawowego wynosi do 90 dni od dnia 
zawarcia Umowy III. Termin wykonania zamówienia opcjonalnego wynosi do 90 dni od dnia 
przekazania zawiadomienia o uruchomieniu opcji.
Identifiant interne: PN/12/26/HCKY

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31710000 Équipement électronique
Nomenclature complémentaire (cpv): 64200000 Services de télécommunications, 31158000 
Chargeurs
Options: 
Description des options: Zamawiający w ramach niniejszego postępowania przewiduje 
zamówienia realizowane w ramach opcji: a) dostawa 80 szt. Urządzeń wraz z Gwarancją na 
okres 36 m-cy; b) dostawa Oprogramowania do Urządzeń; c) świadczenie Usługi dla 
dostarczonych w ramach opcji Urządzeń przez okres 36 miesięcy; d) świadczenie Usługi dla 
wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach zamówienia podstawowego przez okres 
kolejnych 12 miesięcy; e) świadczenie Usługi dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w 
ramach opcji przez okres kolejnych 12 miesięcy; f) świadczenie Usługi Wsparcia 
Technicznego dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach zamówienia podstawowego 
przez okres 12 miesięcy, na zasadach opisanych w OPZ; g) świadczenie Usługi Wsparcia 
Technicznego dla wszystkich dostarczonych Urządzeń w ramach opcji przez okres 12 
miesięcy. Termin wykonania zamówienia objętego wznowieniem wynosi do 90 dni od dnia 
przekazania zawiadomienia o uruchomieniu opcji. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawarty jest w Tomie II i III SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Samorządowa 1  
Ville: Radom
Code postal: 26-601
Subdivision pays (NUTS): Radomski (PL921)
Pays: Pologne



464434-2026 Page 6/10

Informations complémentaires: Szczegółowe informacje w tym zakresie wskazano w SWZ.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Pzp jeżeli środki 
publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa 
w art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz wyklucza się Wykonawcę, który korzysta z 
zasobów podmiotu trzeciego oraz korzysta i będzie korzystał przy realizacji zamówienia z 
podwykonawców i dostawców, o których mowa w art. 5k ust. 1 ww. rozporządzenia Rady, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 3. Zamawiający będzie 
stosował procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp (tj. tzw. procedurę 
odwróconą). 4. Szczegółowe informacje dotyczące postępowania dostępne są pod adresem 
https://cirf.ezamawiajacy.pl.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej jeżeli wykaże, że wykonał, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych wykonuje, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, co 
najmniej jedną dostawę co najmniej 100 szt. plomb elektronicznych wraz ze świadczeniem 
usługi telekomunikacyjnej. Przez jedną dostawę rozumie się dostawę zrealizowaną w ramach 
jednej umowy. Przez plombę elektroniczną Zamawiający rozumie urządzenie o co najmniej 
następujących cechach: a) urządzenie elektroniczne służące do monitorowania 
przemieszczania się oraz integralności transportów, z linką do zabezpieczania przestrzeni 
ładunkowej, otwieraną zdalnie, b) odporne na warunki atmosferyczne, c) wyposażone w kartę 
SIM/eSIM służącą do komunikacji z systemem monitorowania urządzeń. Przez usługę 
telekomunikacyjną Zamawiający rozumie usługę o co najmniej następujących cechach: a) 
umożliwiającą transmisję głosu, SMS oraz danych z limitem transferu danych, b) z 
możliwością komunikacji dwukierunkowej, c) dostępną w sposób ciągły, w trybie 24/7/365. tj. 
przez 24 godziny na dobę, 7 dni w tygodniu, 365 dni w roku, d) karty wykorzystywane do tej 
usługi muszą mieć możliwość pracy w standardach GPRS, EDGE, HSDPA, LTE, 5GT. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca 
składa wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, zawierający co najmniej 
informacje wskazane w Formularzu 3.6 oraz załączone dowody określające, czy te dostawy 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są 
referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były 
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wykonywane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a 
jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych, referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert (Formularz 3.6. do IDW)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Kryterium „Cena” (C)
Description: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie ceny całkowitej brutto (tj. 
ceny zamówienia podstawowego i zamówienia opcjonalnego) podanej przez Wykonawcę w 
Formularzu Oferta (Formularz 2.1.) Zamawiający ofercie o najniżej cenie spośród ofert 
ocenianych przyzna 60,00 punktów, a każdej następnej zostanie przyporządkowana liczba 
punktów proporcjonalnie mniejsza, według wzoru wskazanego w pkt 20.1.1. Tomu I SWZ - 
IDW.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kryterium Termin dostawy
Description: Oferty w kryterium Termin dostawy (T) będą oceniane na podstawie 
zadeklarowanego przez Wykonawcę Terminu dostawy Urządzeń, Oprogramowania i 
ładowarek dla zamówienia podstawowego oraz Urządzeń i Oprogramowania dla zamówienia 
opcjonalnego wskazanego w Formularzu Oferta (Formularz 2.1.). W tym kryterium można 
uzyskać maksymalnie 40,00 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://cirf.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://cirf.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui

https://cirf.ezamawiajacy.pl
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na projektowane postanowienia 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzieleniu zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się w terminach: 
1) 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na Platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
lub wobec treści dokumentów zamówienia; 4. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w pkt. 3 ppkt. 1) i 2). wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 6. 
Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
Działu IX ustawy Pzp. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi 
w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations
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8.1.
 
ORG-0003
Nom officiel: Centrum Informatyki Resortu Finansów
Numéro d’enregistrement: 9482575151
Adresse postale: ul. Samorządowa 1
Ville: Radom
Code postal: 26-601
Subdivision pays (NUTS): Radomski (PL921)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Informatyki Resortu Finansów
Adresse électronique: sekretariat.CIRF@mf.gov.pl
Téléphone: +48483673600
Télécopieur: +48483673673
Adresse internet: https://www.cirf.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://cirf.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://www.cirf.gov.pl/ogloszenia/zamowienia-publiczne
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement
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Version de l’avis antérieur à modifier
: 
391016-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: 1. Zmiana terminu składania i otwarcia ofert z dnia 07.07.2026
r. na dzień 14.07.2026r. 2. Zmiana Głównej klasyfikacji w pkt 5.1.1 (cpv): 48000000 Pakiety 
oprogramowania i systemy informatyczne na cpv Główna klasyfikacja (cpv): 31710000 Sprzęt 
elektroniczny, Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 64200000 Usługi telekomunikacyjne, Dodatkowa 
klasyfikacja (cpv): 31158000 Ładowarki. 3. Zmiana opisu Kryterium Termin dostawy na zapis: 
Oferty w kryterium Termin dostawy (T) będą oceniane na podstawie zadeklarowanego przez 
Wykonawcę Terminu dostawy Urządzeń, Oprogramowania i ładowarek dla zamówienia 
podstawowego oraz Urządzeń i Oprogramowania dla zamówienia opcjonalnego wskazanego 
w Formularzu Oferta (Formularz 2.1.). W tym kryterium można uzyskać maksymalnie 40,00 
pkt.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c995e3df-6640-49e8-ac50-fac285fae7a1  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 13:53:54 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 464434-2026
Numéro de publication au JO S: 127/2026
Date de publication: 06/07/2026
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